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HISTORY OF DEVELOPMENT OF FOREIGN NEOLOGY
(BY THE EXAMPLE OF THE GERMAN, FRENCH AND CHINESE LANGUAGES)
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Tomsk Polytechnic University
zabrodina@tpu.ru; berneroderichy.katerina@yandex.ru

The article presents the possible ways to enrich the vocabulary stock of a language, the basic one of which is the formation
of neologisms. The authors consider the history of neology development in two European countries (Germany and France) and
in one Asian country (China) analyzing the peculiarities and detecting similar features that is determined by the differences
in the worldviews of different cultures as well as by state structure, political and cultural situation in the definite country.

Key words and phrases: linguistics; development of neology; —socialization of neologisms”; -neological boom”; typology
of neologisms.

YIAK 81-119; 811.13
dunonornyeckne HayKu

Ha mamepuane pyccrkozo u @panyy3ckozo A3bIK08 CeMAHMUSUPYIOMCA Yembipe OCHOGHLIX NOHAMUSL CeMUOMUKU U
NCUXOCUCMEMAMUKY. IKCIMEHCUOHAT, UHMEHCUOHAT, IKCMEHCUS U UHMEHCUs. [[eMOHCmpUpyemcs npumeHeHue 3mux
HOHAMULL 0715 0OBACHEHUS, AHATUMUYECKO20 CROCODA UMEHHOU HOMUHAYUU 80 (DPAHYY3CKOM A3bIKe. AGMOP npuxooum
K 6b1600Y, Ym0 MEXAHUIM UMEHHOU HOMUHAYUYU MOJicem Dblmb OXAPAKMEPU306aH KAK IKCIMEHC-UHMEHCUOHATbHDIL.

Knouegvie crosa u ¢ppasvl: ceMHUOTHKA; NICUXOCUCTEMATHKA; SKCTCHCHOHAJ; HHTEHCUOHAN; SKCTCHCHS; HHTEHCUS,
(paHIy3cKHi SI3BIK; apTHUKIIb.

3aiineBa Haraabs FOpseBHa, a. Guiton. H., ipod.
Poccuitickuii cocyoapcmeennwiii nedacoeuveckuil ynugsepcumem um. A. U. I'epyena
fs.dept@herzen.spb.ru

TEPMHUHOJOTMYECKHAM AIIMAPAT CEMUOTHKHA U TICUXOCUCTEMATHKH
(HA MATEPHUAJIE PYCCKOI'O U ®PAHI[Y3CKOI'O SI3bIKOB)®

TepMuHOnornyeckuii anmapar AByX oTpacieil HayKH — CEMUOTUKHU U IICUXOCUCTEMATHKH — COAEPKUT Psifl B3au-
MOCBSI3aHHBIX IIOHSITHH.

B Hacrosmiell craThe mpecienyroTcss ABe 3ajadd. [lepBas 3ajada COCTOMT B CEMaHTHM3allMM U COINOCTABIECHUU
B PYCCKOM U (ppaHIly3CKOM TEPMHUHOJIOTHAX TAKMX OCHOBHBIX KaTeropuii 3HaKoBoW Teopud [ 1; 2; 3; 4] u mouATHi TICH-
XOCUCTEMATHKH [5; 7; 8], Kak axcmeHcuoHan, UHMeHCUOHA, d9KCmeHcus U unmencus. Bropas 3amada 3akimoyaercs
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B TOM, YTOOBI IPOJEMOHCTPUPOBATH UX TIPUMEHEHUE AT O0BSICHEHNUS aHAIUTHYECKOTO CIIOC00a NMEHHOW HOMUHAIINU
Ha MarepHalie COBPEMEHHOTO ()paHITy3CKOTO SI3bIKa, @ IMEHHO — B3aUMOJICHCTBUS IBYX CPEACTB HOMHUHALMK pedepeH-
Ta peabHON JIEHCTBUTEILHOCTH: JICKCHIECKOTO — IMEHH CYIECTBUTEIBHOTO U IPAMMATHIECKOTO — apTUKIIS.

PaccMoTpuM cHavana nepByro Mapy TEPMUHOB: SKCTHEHCUOHAN 1 UHIEHCUOHA.

Oxcmencuonanom (B IICHXOCUCTEMATHKE HCIIONB3YIOTCS TEPMHUHEI extension, extension impressive [8, p. 161;
9, p. 72-84; 10, p. 62-63]) o3HaUaeMOro 3HaKa B CEMUOTHKE U JIOTHKE Ha3bIBAIOT pedpepeHT 3HaKa MM Kiiacc pede-
peHTOB. IIpy 3TOM KCTEHCHOHAIOM COOCTBEHHOT'O MMEHH SIBIISIETCSI 0003HAYAEMBIil UM OOBEKT, @ 3KCTCHCHOHAIIOM
HapHULATEIHHOTO UIMEHH OY/IEeT BECh KilacC 0003HaYaeMbIX UM OOBEKTOB.

OKCTEHCHOHAIBHOCTh XapaKTEepU3yeT He TONBKO JICHOTaT OTACIHHOTO 3HAaKa, HO M COOTHOLIECHUS I€HOTATOB pa3-
HBIX 3HAKOB IIPH YCJIOBHH, YTO OHH HAXOJSITCSI B TMIEPO-THIIOHUMUYECKOI 3aBUCUMOCTH, NIPU KOTOPOil 03Hayaemoe
OJIHOTO 3HaKa, TOYHEE, ACHOTAT OJJHOTO 3HAKa ITOJHOCTHIO BKIIIOYEH B O0Jiee MUPOKUI JEHOTAT IPYroro 3HaKa.

Hepapxusi NOHATHI yCTaHaBIUBACTCS, HAIPUMED, B ANy étre vivant — homme — enfant JKUBOE CyLIECTBO — Ye-
JIOBEK — pebeHOK . 31ech 00heM OTHOTO TIOHATHS MOKPBIBAET 00BEM ITOCIIEAYIOMIETO.

O3HayaeMoe XapaKTepu3yeTcsl He TOJIbKO SKCTCHCHOHAJIBHBIMU OTHOILICHUSIMH 00beMa, HO M MHTEHCUOHAJIbHBI-
MU OTHOLICHUSIMH, OTPAKAIOIIUMH COAEPKaHNE 03HAYaeMoro (TOYHee, €ro AECUrHaT). PaccMOTpUM 3TH MOCIIEAHUE
nojipoOHee.

Humencuonanom (B ICHXOCUCTEMATHKE HCIIONB3YIOTCS TEPMUHEBI compréhension, wHorHa intension [10, p. 62-63],
unu relief (relief impressive) [8, p. 189; 10], unu anti-extension [9, p. 108]) o3HauaeMOro 3HaKa B CEMHOTHKE U JIO-
THKE Ha3bIBAIOT COJCp)KaHWE, MM HaOOp KOHIIETITOB (XapaKTepHBIX NMPH3HAKOB) pedepeHTa 3HaKa WIN Kjacca pe-
(depenToB. J[pyrumu clioBaMH, HHTEHCHOHANl — 3TO KaK Obl «aHKeTa». PaszinyHble MPU3HAKH, BXOJSIINE B COCTAB
HMHTEHCHOHAJIA, 00pa3yioT CI0XKHYI0, BHYTPEHHE OPTaHU30BAHHYIO CTPYKTYDY.

Hanpumep, kakue mpu3HaKK MOTYT XapaKTepU30BaTh UMEHHOM 3HaK [lemp, eciy MPEIIoNOKUTh CYIECTBOBA-
Hue daxra [lemp — omey Heana? ITH IPU3HAKH BKIIOYAT HE TONBKO oTHOIIeHHE [leTpa k MBaHy Kak cBOeMy CBHIHY,
HO U OTHOIIEHMS K POJMTENAM, XeHe. [IeTp XapakTepusyeTcs Takke TeM, XOPOIINH OH WM IUIOXOH CEMbSHHH, BH-
JIOM JIeSITeJIbHOCTH, KOTOPOM JKMBET U T.JI. Bce 9TH CBOWCTBA M COCTABISIIOT MHTEHCUOHAJ 03HaYaeMoro 3Haka [lemp
[5, c. 247-248, 258-260]. Kak mpaBmio, kakas-mu00 Bens Win (akT 00JanaloT Ipu3HaKaMu (Comep KaTeIbHBIM 3a-
psIoM), KOTOpBIE BJIEKYT 3a cOOOW CylIecTBOBaHHME APYroi Beulw WM (hakTa, B pe3ysbTaTe 4ero MexIy HUMHU
CKJIaABIBAIOTCS THIIEPO-TUIIOHNMHYECKIE OTHOIICHNSI.

VHTeHCHOHANIBHBIE OTHOLICHHUS CKIIAIBIBAIOTCS W MEXAy MMEHHBIMH 3HAKaMu THIA éfre vivant — homme —
enfant, HaXOSIITAMHUCS B TUIIEPO-TUMIOHUMHYECKOH 3aBUCHMOCTH, ITPY KOTOPOI JIECUTHAT OJJHOTO 3HAKA MOJHOCTHIO
BKJIIOUCH B 0oJiee eMKHIi JIECUTHAT JPYroro 3Haka, K00 MHTEHCHOHAN eCTh CBOWCTBO JAecurHata. [Ipu aToMm KCcTeH-
CHOHAJ ¥ WHTEHCHOHAJI HaXOAATCSA KakK Obl B 0OpaTHOM 3aBUCHMOCTH: Y€M IIMpPE IKCTEHCHOHAI 03HA4aeMOro, TeM
Oe/iHee ero MHTEHCHOHAI, U Ha00OPOT.

[Tpoananu3upyemM HHTEHCHOHAIIBI TPEX HAIINX KOHTPOJIBHBIX 3HAKOB.

[TpusHakoMm étre vivant SBISIETCSI TO, YTO KUBOE CYLIECTBO ITUTAETCSI TOTOBBIMH OPIaHMYECKUMH COCIHMHEHHUIMHU
1 HE CIIOCOOHO aCCHMMIIMPOBATh HEOPTaHUUECKHE BELIECTBA, T.€. SBIIETCS TeTepOTPO(HBIM OPraHU3MOM.

[onsitue homme, KpoMe Ha3BaHHOTO MpHU3HAKA, O3HAYAET BBHICHIYIO CTENEHb XXHMBBIX OPraHU3MOB Ha 3eMile,
CcyOBEKT 00IIECTBEHHO-NCTOPHUUECKOI JIEITEIbHOCTH U KYJIbTYPHI.

HaxkoHel, TpeTbe MOHATHE enfant KO BCEM MPEIbLIYLIMM XapaKTEPUCTHKaM J00aBJsSeT BO3PACTHOM MpPU3HAK.
ConeprkaTelbHBIN 3apsi] KaXJIOTO U3 TIOHATHH BBI3BIBACT IOSBICHHE MTOCIEAYIOMIETO TTOHSATHS, JIOTHYECKN CBSI3aH-
HOTO C MPEAbIAYIINM: étre vivant — homme — enfant, mubo enfant — homme — étre vivant.

[MonsTns 9xcmencuonan i uHmeHCUOHAN TIPEACTABISIOT COOOM CTATHYHBIE COCTOSHUS O3HA4aeMOTO JAHHOTO
3HaKa. J[ns BbIpakeHHs caMoro mpolecca pacluIMpeHus WM CY)KeHHs 00beMa 03HayaeMoro, T.e. JUisi 0003HaueHHs
JVMHAMHKN 3KCTEHCHOHAJla M MHTEHCHOHAJA HCIOJIB3YIOTCS, TJIABHBIM 00pa3oM B IICHXOCHCTEMAaTHKE, TEPMHUHEI
IKCMEHCUSA/ANMUIKCTNEHCUA U UHIEHCUA/aHmUUHmeHcys, KOTOpble PU ONUCAHUU MEXaHW3Ma MMEHHOI HOMHHA-
IIMH BO (DPAHILY3CKOM U JIPYTHUX SI3bIKAX aHAIUTHYECKOTO CTPOS ACCOLMUPYIOTCS ¢ QYHKIIMOHUPOBAHUEM apTHKIISL.

PaccMoTpuM BTOpYIO Iapy TEPMHUHOB: IKCHIEHCUSA U UHMEHCUS.

Oxcmencus (B cuxocuctemaruke extensité [10, p. 62-641) / anmuskcmencus — pacmuperue / cy>xeHne o0bema,
WM TIPOLIECC aKTyallM3aluu OTIEIbHOTO UMEHH, C TOUKH 3PEHHUSI €ro CEMaHTHYECKOro IpU3HaKka 0000IIeHHOCTH /
KOHKPETHOCTH, 10 OTHOIIEHHUIO K JIPYTUM CMBICIIOBBIM 3JIEMEHTaM KOHTEKCTA, OCYIIECTBIISIEMbIH C IIOMOIIBIO TOTO
WJIM MHOTO apTHKIISL M OTPayKaeMblil IEHOTATOM MMEHHOTO 3Haka. [[pyruMu cjloBamMH, MAKCUMYM SKCTCHCHHU AaeT
3HaUeHHEe 000OIIEHHOCTH, MUHUMYM 5KCTEHCHH — 3Ha4eHHE KOHKPETHOCTH. AHAJIOTMYHBIM 00pa3oM aist 0003Ha-
YEeHUs] TUHAMHKH MHTEHCHOHAJA HCIIOJIb3YIOTCSI TEPMHUHBI unmeHcusi (B TICMXOCUCTEMATUKE TIOHITUE UHIMEHCUS
HaXOJIWUT JIMIIb UMIUTHIUTHOE TOJIKOBAHUE) U AHMUUHINEHCU.

Wrak, noj TepMUHOM UHMeEHCUsi TOHUMAETCS] PACKPBITHE COJIep KaHHs, WU TPOLECC aKTyalH3aluH OTIeIbHOTO
HUMEHHU C MOJJYePKUBAaHNEM HOBH3HBI 3TOTO COJIEPIKaHMS 110 OTHOIICHHIO K APYT'MM CMBICIIOBBIM 3JIEMEHTaM KOHTEK-
CTa, OCYIIECTBISIEMBIH OOBIYHO C ITOMOIIBIO HEONPEICIICHHOTO apTHKIIS. ECiin MakcMMyM MHTEHCHM JaeT 3HaYCHUE
HOBHU3HBI (DEMATUYHOCTH), TO MUHUMYM HHTEHCHU (MAaKCUMYM 3KCTEHCHUH, WM aHTUUHTEHCUH) CBSI3aH CO 3HAUCHH-
€M U3BECTHOCTH (TeMaTHYHOCTH). HazBaHHBIE MPOIIECCH OTPAXKAIOTCS IECUIHATOM HMEHHOTO 3HAKA.

Pacupenue cojiep)kaHusi IMEHHOTO 3HaKa OOBIYHO COIMPOBOXKIAETCS CY)KEHHEM ero o0bema, T.e. MEeXIy JKC-
TEHCHEH U MHTEHCHEH, KaK y>Ke TOBOPHIIOCH, CYIIECTBYET OOpaTHast 3aBUCHMOCTb.

31ech TpagUIMOHHBIC Mapbl MPOTHBOIMOCTABISIEMBIX APYT JAPYTY HOHITHH 0006wenHocms — eOUuHUYHOCMb,
OnpeoeieHHOCMb — HeONpPeOeleHHOCHb BKIFOYAIOTCS B O0JIee eMKYIO IMXOTOMUIO IKCMEHCUS — UHMEHCUSL.

[MepeiineM Temepb K 0OBSCHEHHIO MCIOIB30BAHUS TEPMUHOJIOTHH JUIsl 0003HaYeHHS 3HAUCHUH apTHKIIS U COOT-
HOUIEHHS MEX/y HHUMU.
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ApPTUKIIN SIBJISIOTCSI CPEICTBOM MAapKHPOBAHMSI OJHOBPEMEHHO KaK 3KCTCHCHOHANA, TaK M MHTCHCHOHAJAa —
B OOJIBILICH MJIM MEHBIIIEH CTEIIEHU B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa (cp. Takxke: [6, c. 185]). B aroii cBs3u npu xapak-
TEPUCTUKE Ka)KAOTO W3 HUX JUIs OOJBIIEH TOYHOCTH HEOOXOMMO OTPAa3UTh B TEPMUHOJIOTHHN KaK KOJHIECTBEHHYIO,
TaK ¥ Ka4eCTBEHHYIO CTOPOHBI. KadeCcTBEHHBIN acleKT rpaMMaTHIECKOTO 3HAYECHHS apTHKIS YKa3bIBAE€TCS B CKOO-
Kax (CM. HWXE), TIOCKOJIbKY BBIOpaHHAS HAMH KOHLCTIIMS aKTyaln3alid UCXOANT, IPEKAE BCETO, N3 KOJINIECTBCH-
HOTO acnekTa. MckiroueHne BTOporo TepMruHa B CKOOKax ObIII0 ObI HEBEPHBIM, TaK KaK B3aUMOCBSI3b IKCTCHCHOHATb-
HOTO ¥ MHTCHCHOHAIBHOTO aCHEKTOB HMEET MECTO, YTO MMIUIMIUTHO OTMEYACTCs U B IIcuxocucremMatuke [8, p. 93].
[TpuBOOMMBIM HHXKE PYCCKUM SKBHBAJICHTAM TEPMHHOB IICHXOCHCTEMATHKH (B TPEX CIIydasx U3 4ETHIpEX) Mpealle-
CTBYIOT TPaIMIIMOHHBIC HA3BAHMSI ApTHUKJICH, a TaK)KE UX YCIOBHbIE 0003HAUCHHUSL:

s — HyneBoll, IKCMPEeMAIbHO IKCMEHCUBHBI (IKCMPEMATbHO AHMUUHMEHCUBHBIU) aApPTUKIL (31eCh: dKcmpe-
ManbHO — aBTOPCKOE YTOUHEHHE);

Is — onpedenennuviii, sxcmencuensiil (B ICUXOCUCTEMATHKE article d'extension, article extensif [8, p. 103, 161;
9, p. 164]) (anmuunmencusHbiil) apTUKIIb,

ds — yacTHYHBIH apTHKIIb;

NS — HeonpeoeneHHblll, IKCMPEMAIbHO AHMUIKCmeHcusHblll (B TICHXOCHCTEMATuke article d'anti-extension,
article de relief penbedHBIN apTUKIE®, article ponctuel _Todednsiii apTukib [8, p. 189]) (sxcmpemansvro unmen-
CUBHDIL) APTHUKIIB (3ECh: IKCMpeManbHO — aBTOPCKOE YTOUHEHHE).

JAnst IpOCTOTHI M3JI0KEHNS. M BOCTIPHATHSI MaTepHaia IMPH XapaKTEPUCTUKE CEMAaHTHIECKUX THUIIOB apTHKIISA J10-
ITyCTHMO YIOTPeOICHNE KaKOTO-TH00 OHOTO U3 TEPMHHOB, HAIIPUMED, IKCHIECHCUGHDbIT WA UHMEHCUBHbIT APTUKIID.
B sTOM ciydae comyTcTBYIOIINE UM ITApHBIC TEPMHHBI 33/IaI0TCSI HMILUTHIIATHO.

Ha3BaHusi apTUKIIEBBIX THIIOB BO ()PAHILY3CKOM SI3bIKE BBHIBEJICHBI HA TOM OCHOBAaHHWH, YTO Ha OCH KCTEHCHH /
WHTEHCHUU MEXIY apTUKIEBBIMU 3HAYCHUSMH CYLIECTBYIOT CIICAYIOIIHE COOTHOILICHHUSI:

Qs — s —>ds — ns (ocnabieHne SKCTEHCHU U HapacTaHUe WHTEHCUU UMEHH )

u

ns — ds — Is —@s (HapacTaHUE SKCTCHCHUHU M OCIIA0JICHAE HHTCHCHH UMCHU ).

3OTa cxeMa COOTHOMICHUH MEXIy apTHKJICBBIMH 3HAYCHUSMH B 3aBUCUMOCTH OT HapacTaHHs / OCIA0IeHUs 3KC-
TEHCHUHM W MHTCHCHHM UMEHH XapaKTepHa W JUIS UTAJbSHCKOTO SI3bIKA, XOTS CIEIYeT 3aMETHTh, YTO YACTHIHBIA ap-
THKIJIb B HTAJIBSTHCKOM SI3bIKE MEHEE YIOTPEOUTENIEH, YeM BO (hPaHITy3CKOM, M JaCTO OIyCKaeTCsl.

[MpuBenem npuMep 3KCTEHCHOHAIBHON N MHTEHCHOHATIBHOH (DYHKIIMM apTHKIIA HAa MaTepHaiie (hpaHIly3cKOTO S3bIKa:

Non seulement le style c'est 'homme, mais le style c'est un homme, une réalité physique et vivante (Flaubert
G. Thibaudet, 248) [4, c. 49]. / _Ctuip — 3T0 HEe TIPOCTO YEIOBEK, CTIIIb — 3TO HE YTO MHOE, KaK YeJoBeK, (pr3mde-
CKas M JKUBasi pealbHOCTh .

YnoTpeOiisisi MHTEHCUBHBIH apTUKIIb IPH UMEHH CYIIECTBUTEIILHOM /iomme, aBTOP KeJaeT MOJYEPKHYTh KOH-
LEeNTHl 03HAYaeMOro 3TOTO 3HaKa, a UMEHHO COCPEIIOTOYMTh BHHUMaHHE 4YuTaTess Ha (pU3NYecKOW Mpupoje, HiIH
BHEITHEM 00JMKe denoBeka. He cmyuyaiiHO, 9TO MHTEHCUBHBIA apTUKIIh YaCTO B3aUMOJCUCTBYET C TAKHMMH OTpese-
JICHUSIMHA OOCITYy)KMBa€MOI'0O MM MMEHHU CYIIECTBHUTEIILHOTO, KOTOPBIE BHIPAXKAIOT XapaKTEPOJIOrHYeCKUe NMPHU3HAKU
mocleiHero (3aeck: une réalité physique et vivante). OrpaHn4mBasi 5KCTEHCUOHAI UMEHHOTO 3HaKa Aomme, apTUKITh
OJTHOBPEMEHHO I10J{YEPKHBACT BBIACIAEMbIE IPU3HAKA. JTO OAWH M3 CTHIIEBBIX NTPUEMOB HCIIOJIB30BAHMUS apTHKIIS.
Beinenenne MHTEHCHOHANIBHBIX NMPU3HAKOB pedepeHTta homme yCWINBAETCS TaKXKe 3a CYET MPOTHBOIIOCTABIICHUS
JpYT IpYry ABYX 00O3HAuYaroOIIMX €r0 MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX: OJHOTO C MHTEHCHUBHBIM apTHKIeM (un homme),
JPYTOTO C 3KCTEHCUBHEIM apTukieM (/ homme).

OmnncaHHBIE BBIIIE YETHIPE OCHOBHBIX ITOHATHS CEMHOTHUKH M IICUXOCHCTEMATHKH TTO3BOJISIOT 0XapaKTepHU30BaTh
MEXaHHM3M MMEHHOW HOMHHAIMU BO (DPaHIy3CKOM sI3bIKE KaK dKCTEHC-MHTEHCHOHaNbHBIN. [IpeacraBnsiercs nene-
C000pa3HBIM MPOAHAIN3UPOBATH STOT MEXAHU3M B JAPYIMX POMAHCKHX S3bIKaX KaK B CTATHUKE, TAK U B IMHAMUKE.
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TERMINOLOGICAL APPARATUS OF SEMIOTICS AND PSYCHOSYSTEMATICS
(BY THE MATERIAL OF THE RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES)

Zaitseva Natal'ya Yur'evna, Doctor in Philology, Professor
Herzen State Pedagogical University of Russia
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By the material of Russian and French languages the paper suggests semantization of the four basic concepts of semiotics and
psychosystematics: extension, intention, denotation, intent. The article exemplifies the application of the concepts for the expla-
nation of analytical method of linguistic units nomination in the French language. The author concludes that the mechanism
of linguistic units nomination may be characterized as extens-intensional.
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YAK 811.11+811.133
Duio0rnyecKne HayKu

Cmambusi nocesiujena munoio2uiecKoMy aHaiu3y merecKoOnUYecKux clo8000pas3oeanuil Hogelue20 nepuood cospe-
MEHHOCIMU 8 AHIUUCKOM U panyy3ckom sazvikax. OCHOBHOE GHUMAHUE AGMOP AKYEHMUpYyem Ha KIACCUpurayuu
COBPEMEHHBIX MENECKONUZMO8 NO CROCODY CL0B00OPA3068ANUS, NPOBOOUNM CPAGHUMENbHBIU AHAU3Z NPEBATUPYIOUSUX
€cnoco606 CI0BOCNOMNCEHUsL 8 CUCIeMe UCCTIe0yeMblX S3blK06. B pabome npueodsamces cmamucmuueckue OaHHble,
KOHKDEMHbLE S3bIKOBbLE NPUMEPbL YROMPEOIeHUsL BbISGNIEHHbIX MENeCKONUIMO8, HAMeUeHbl NePCREeKMUGHble HANPAa G-
JIeHUS OANbHEHWUX UCCTeO08aHUL 6 001ACTU OAHHOU MeMbl.

Kniouesvie cnosa u qbpa%z: TCJICCKOIMMYCCKaA C€IUHHIAa, HCOJIOTH3M, C€IHHOC I/IH(l)OpMaHI/IOHHOG MIPOCTPAHCTBO,
ACCUMWIIALNSA; pallMOHATIN3al U SI3BIKOBOM CHCTEMBI; CCMAaHTHUYCCKas MacIITabHOCTb.

3amornna EBrennst UropeBHa, k. Guion. H.
Tlenzenckuii 20cyoapcmeentvlil yHusepcumem
e.i.zamotina@mail.ru

TEJECKONWYECKHUE HEOJIOTU3Mbl B KOHTEKCTE COBPEMEHHOCTH
(HA IPUMEPE AHTJIMIICKOT'O U ®PAHIIY3CKOTI'O SI3BIKOB)®

B coBpeMeHHO! JIMHIBUCTHKE HHTEPEC K MPOOJIEMe TeJISCKOMMYSCKHUX HEOJIOTM3MOB CBsI3aH C aKTHBU3auuel (opm
1 c1I0CO00B MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHKAITH B YCIOBHSAX TMIOOANM3AINH M HAXOMUTCS B (POKYCe BHUMAHHS KaK OTede-
CTBEHHBIX, TaK U 3apyOeHBIX yueHbIX. HEeCMOTps Ha MPOYKTUBHOCTH JJAHHOTO CIIOCO0a CIIOBOOOPA30BaHMs U TCHACH-
IO K YBEITMUYCHUIO TEJIECKOMHBIX SAWHHUI] B aHTJIMHACKOM U (PPaHITy3CKOM SI3BIKaX, OAPOOHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO OTIH-
CaHMs1 TAaHHBIH pa3/ien HeOJIOTHH He TIOJTyYHIT; OTKPBITHIM OCTAETCs BOTIPOC O CTaTyCe KOMITO3UTHBIX CIIOBOOOPa30BaHUI.

AKTYaJlbHOCTh JAHHOTO MCCJIEI0BAaHUS MPOAUKTOBAHA HEOOXOIUMOCTHIO TICUXOJMHIBUCTHUECKOTO OCMBICTICHHS
(DUKCUPOBAHHBIX TEIECKONMMMYECKAX CIOBOOOPa3OBaHMM, Pa3pabOTKONH METOAMK HX CHCTEMHOTO HCCICIOBAaHUS,
a Taxke He0OXOUMOCTBIO U3YUYEHHsI CEMaHTUYECKIUX OCOOCHHOCTEH 3aMMCTBOBAHHOM TEJIECKOMMYECKON €TUHUIIBI
B HOBOW SI3BIKOBOM Cpejie.

OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS SBJISIOTCS TEJISCKOMMUYESCKHIE CJI0BOOOPAa30BaHKs HOBEHIIIETO MMEPHo/ia COBPEMEHHOCTH,
3a(pUKCUpOBaHHBIC OHJIAWH-CIOBapSIMHU AHTIIMHCKOTO M (PPAHIY3CKOTO S3BIKOB WM ITONYYHBIIHNE MIMPOKOE PACIPO-
CTpPaHEHHUE B CUCTEME SI3bIKA-TIPUEMHUKA.

[IpemmeroM wccineOBaHHUS BHICTYIIAIOT HOBEHIIHE TEJIECKOMMIECKHE CIIOBOOOPAa30BaHMS B aHTJIMHCKOM H (paH-
IIy3CKOM SI3BIKAX.

HcTouHMKOM (haKTHUYECKOTO MaTephalia MOCIYXKHiIa BBIOOpPKA HOBEHINUX TEIECKOIHM3MOB U3 aHTIUHCKOTO U
(paHITy3CKOTO S3BIKOB, COCTaBIIEHHAas Ha OCHOBE aBTOPHUTETHHIX oHmaiH-cioBaped (Oxford Online Dictionary,
Cambridge Online Dictionary; Dictionnaire des anglicismes a la langue francaise, Le Nouveau Petit Robert, Le Petit
Larousse Illustré), ba3sl mamabIx Heosoru3moB YHuBepcurera Patica (Rice University Neologisms Database),
a TaKk)Ke KapTOTEKH aBTopa, HacuuThiBaromield 1200 KOHTEKCTHBIX YHOTPEOICHIH HOBEHUIIIMX TEIECKOIIH3MOB.

OO0parenre K OHJIAWH-CIOBAPSM MPOJUKTOBAHO CTPEMIIEHUEM OTCIEIUTh TMPOUCXOSIINE B SI3bIKE M3MEHEHHUS
3HAYHUTEIEHO PAHBIIE, YeM OHH MOSBSITCSA B IMEYATHBHIX M3MaHUAX. OnpenersromuM (GpakTopoM MPH COCTABICHHH
KapTOTEKH MOCIY>KHJI BPEMEHHOH (PakTOp M YaCTOTHOCTh YMOTPEOICHHS TEIECKOIMM3MOB Ha JIETIOBBIX U pa3BlieKa-
TENBHBIX UHTEPHET-caitaX. UHTepHET B CHITy CBOCH PacpOCTPAaHEHHOCTH M OOIIEAOCTYITHOCTH ITO3BOJIII cOOpaTh
OoraThlii MILUTIOCTPATUBHBIA MaTEepHUall U CAENaTh BBIBOABI OTHOCUTENHLHO ()YHKITMOHUPOBAHMSI TEIECKOITHBIX HEOO-
TH3MOB KaK B CHCTEME SI3bIKA-MCTOYHHKA, TAK M B CUCTEME SI3bIKa-TIPUCMHHUKA.

Ienp MaHHOTO WCCIIENOBAaHUS — BBISBICHHE OCHOBHBIX Cep YMOTpeOICHHs TEIECKOIMHBIX €ANHUI] B UCCIICTye-
MBIX SI3bIKaX, KITaCCU(PUKAIHSI COBPEMEHHBIX TEJIECKOIH3MOB IO CIIOCO0Y CIIOBOOOPa30BaHIs, CPABHUTCIILHBIA aHa-
JIN3 TIPEBATUPYIOIINX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHMS B CUCTEME AHTIIMICKOTO U (PPAHITY3CKOTO S3BIKOB.
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